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Dichiarazione di responsabilità  

Questo manuale di installazione deve essere conservato per un uso futuro. Per le linee guida e le 

ǊŀŎŎƻƳŀƴŘŀȊƛƻƴƛ ǎǇŜŎƛŦƛŎƘŜ ŘŜƭ ǇǊƻƎŜǘǘƻΣ ŝ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǉǳŜǎǘƻ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ ƛƴǎƛŜƳŜ ŀƭ άwŀǇǇƻǊǘƻ Řƛ 

ǇǊƻƎŜǘǘƻέ ƎŜƴŜǊŀǘƻ Řŀ ±ŀƭƪt±ǇƭŀƴƴŜǊ/ValkPVplannerPro . Le istruzioni fornite in questo Rapporto di progetto 

devono essere sempre rigorosamente rispettate.  

  

Il contenuto di questo manuale di installazione è stato redatto con cura. Van der Valk Solar Systems non si 

assume alcuna responsabilità per l'uso corretto di questo documento. Van der Valk Solar Systems si riserva 

il diritto di aggiornare il contenuto del  presente documento senza alcun preavviso. Per la versione più 

recente del presente documento, consultare il sito Web di Van der Valk Solar Systems 

(www.valksolarsystems.com ). 

 

Per le condizioni di garanzia del vostro impianto, contattate il vostro fornitore. Inoltre, facciamo riferimento 

ai nostri Termini e Condizioni Generali, disponibili su richiesta.  

 

[ƛƴŜŜ ƎǳƛŘŀ ǇŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ 
 

Generale  

- Durante l'installazione del sistema di montaggio solare, è fondamentale  seguire con attenzione le 

istruzioni e le precauzioni di sicurezza indicate in questo manuale. Come riportato nelle Condizioni 

generali di vendita e consegna di Van der Valk Solar Systems B.V., l'inosservanza delle linee guida 

per l'installazione contenut e nel presente documento significa che il cliente non può più invocare 

alcuna garanzia e Van der Valk non è più responsabile per qualsiasi forma di danno.  

- Le informazioni, i commenti e i consigli contenuti nel presente documento sono vincolanti. Van der 

Valk Solar Systems si riserva il diritto di aggiornare il presente documento senza ulteriore preavviso.  

 

Sicurezza  

- L'installazione del sistema di montaggio deve essere eseguita da personale tecnico qualificato.  

- L'omissione di parti può influire negativamente sulle prestazioni e pertanto non è consentita.  

- Durante la pianificazione e l'esecuzione dell'installazione, tenere sempre conto delle possibili 

variazioni delle condizioni meteorologiche, in particolare di forti venti o tempeste. Adottare le giuste 

misure e assicurarsi che non si verifichi una situazi one in cui i pannelli solari siano già stati collocati 

sull'impianto, ma manchino ancora altre parti critiche (come tegole di zavorra, piastre laterali o 

posteriori).  

- Evitare di eseguire i lavori di installazione in condizioni meteorologiche avverse, soprattutto in caso 

di forte vento e di superficie del tetto bagnata (scivolosa).  

- Durante i lavori di installazione sul tetto, utilizzare sempre una protezione anticaduta e, se 

necessario, lavorare con reti di sicurezza e protezioni per i bordi del tetto.  

- Indossare sempre indumenti protettivi e guanti appropriati durante l'installazione.  

- {ŜƎǳƛǊŜ ƭŜ ƭƛƴŜŜ ƎǳƛŘŀ ŘŜƭƭŀ ǇǳōōƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ά{ŀƭǳǘŜ Ŝ ǎƛŎǳǊŜȊȊŀ ƴŜƛ ƭŀǾƻǊƛ ǎǳƛ ǘŜǘǘƛέΦ 

 

Fattori ambientali  

- Edifici o oggetti vicini alti, come i mulini a vento, possono influenzare la pressione del vento. In 

questi casi, prima di procedere all'installazione, è necessario chiedere consiglio a Van der Valk Solar 

Systems.  

- Se durante l'installazione si scopre che i dati di progetto e/o i fattori ambientali non corrispondono 

completamente alla relazione di progetto, il progetto deve sempre essere ricalcolato per primo.  

- Nelle zone costiere, il sistema deve essere collocato ad almeno 500 metri dall'acqua aperta per 

evitare la corrosione accelerata dall'azione dell'acqua salata. In presenza di edifici tra l'acqua aperta 

e il tetto, è possibile mantenere una distanza minima  di 250 metri dall'acqua aperta.  

 

  

http://www.valksolarsystems.com/
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Standard e regolamenti  

- Per un'installazione e un utilizzo corretti e sicuri del sistema di montaggio solare, rispettare sempre 

le norme e le disposizioni vigenti:  

ω EN 1990: Criteri generali di progettazione strutturale  

ω EN 1991-1-3: Azioni in generale: Carichi da neve  

ω EN 1991-1-4: Azioni in generale: Azioni del vento  

ω IEC 60364: Electrical Installations for Buildings  

ω IEC 62305: Protezione contro i fulmini  

ω EN 50110: Esercizio impianti elettrici  

 

Stabilità e condizioni del tetto e della copertura del tetto  

- L'inclinazione del tetto deve essere inferiore a 5 gradi per i sistemi a tetto piano e compresa tra 5 e 75 

gradi per i sistemi a tetto inclinato.  

- Le condizioni del tetto devono essere valutate in anticipo per garantire che sia sufficientemente 

resistente da sopportare il peso del sistema di montaggio, compresa la zavorra dei pannelli 

fotovoltaici e i carichi di vento e neve. Assicurarsi che la rise rva di carico del tetto non venga 

superata in nessun punto.  

- Controllare la stabilità del tetto e regolare il tetto/la costruzione, se necessario.  

- Prima dell'installazione, verificare che la copertura del tetto e/o l'isolamento siano adatti alla 

pressione e all'espansione termica del sistema di montaggio solare. La pressione massima è indicata 

nella relazione di progetto del ValkPVplanner o può esser e richiesta a Van der Valk Solar Systems.  

- È necessario evitare il rigonfiamento della membrana del tetto. Questo può sollevare il sistema di 

montaggio solare e causare lo spostamento del sistema di montaggio o della zavorra. È responsabilità 

dell'installatore evitare il rigonfiamento della membra na del tetto.  

- Fattori come carroponti, attività sismica e altri che influenzano la stabilità del tetto e/o dell'edificio 

possono influire sul sistema di montaggio solare installato. Van der Valk Solar Systems non tiene 

conto di questi fattori, se non confermati per isc ritto.  

- La superficie del tetto su cui deve essere installato il sistema di montaggio solare deve essere pulita, 

asciutta e piana.  

- L'altezza del tetto non può superare i 25 metri nel caso in cui il progetto sia stato calcolato in 

ValkPVplanner /ValkPVplannerPro  deve corrispondere all'altezza del tetto nella relazione di progetto. 

Per installazioni su tetti di altezza superiore a 25 metri, Van der Valk Solar Systems deve sempre 

essere contattato in anticipo.  

 

Zone del tetto  

- Durante l'installazione del sistema di montaggio solare, tenere sempre in considerazione le zone del 

tetto applicabili secondo la norma EN1991 -1-4. La collocazione dei pannelli solari nella zona del 

bordo del tetto (la distanza misurata dal bordo del tett o, pari a 1/5 dell'altezza dell'edificio) è 

possibile solo se è stata esplicitamente presa in considerazione nel calcolo.  

- È possibile posizionare i pannelli nella zona del bordo del tetto nel ValkPVplanner (software di 

calcolo), sulla base del quale vengono calcolate automaticamente le zavorre o i punti di fissaggio 

aggiuntivi necessari. Questa operazione può essere effettua ta solo utilizzando la modalità di 

ǇǊƻƎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ ά{ŀǘŜƭƭƛǘŜέ ƻ ά²ƘƛǘŜ aŀǇέΦ [ŀ Ȋƻƴŀ Řƛ ōƻǊŘƻ ǾƛŜƴŜ ŎŀƭŎƻƭŀǘŀ ŀǳǘƻƳŀǘƛŎŀƳŜƴǘŜ Řŀ 

ValkPVplanner, in base all'altezza del tetto e alla circonferenza dell'edificio, in conformità alle 

normative vigenti. Se si ut ƛƭƛȊȊŀ ƭŀ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǇǊƻƎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ άaƻŘŀƭƛǘŁ ǎŜƳǇƭƛŎŜέΣ ƛƭ ŎŀƭŎƻƭƻ 

presuppone sempre che i pannelli solari si trovino solo nella zona centrale del tetto.  

- Nel caso in cui i pannelli solari del sistema ValkPro+ siano collocati completamente o parzialmente 

nella zona del bordo del tetto, è obbligatorio utilizzare le piastre laterali.  

 

Dilatazioni  

- Le dimensioni massime consentite di un sistema di montaggio accoppiato sono 30 metri in direzione 

dell'alluminio e 60 metri in direzione dell'acciaio. Le dimensioni massime si basano sull'espansione 

termica in caso di differenza di temperatura massima (De lta T) di 70 gradi Celsius.  
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- Il sistema di montaggio accoppiato non deve essere posizionato sopra una grondaia o un colmo. Se il 

sistema di montaggio viene posizionato sopra una grondaia o un colmo, il sistema deve essere diviso 

(dilatazione).  

- Quando si utilizzano i piedini di supporto per pannelli extra larghi per ValkPro+ con zavorra, si 

applicano regole di dilatazione diverse: in tali installazioni il sistema accoppiato può essere al 

massimo di 30 metri nella direzione acciaio/portante del te tto e di 15 metri nella direzione alluminio  

 

Pannelli Solari  

- È responsabilità dell'installatore stabilire in anticipo se il pannello solare scelto è adatto al sistema di 

montaggio in termini di dimensioni e carichi di pressione. I carichi calcolati sul pannello solare sono 

riportati nella relazione di progetto del V alkPVplanner o sono disponibili su richiesta presso Van der 

Valk Solar Systems.  

 

Gestioni dei cavi  

- Per creare un collegamento elettrico solido e duraturo tra i pannelli solari, è necessario assicurarsi 

che i cavi provenienti dalla scatola di giunzione abbiano una lunghezza sufficiente e quindi non 

causino sollecitazioni meccaniche sui pressacavi. Tener e conto dell'espansione e della contrazione 

termica dei cavi e del sistema di montaggio.  

- Cavi e connettori devono essere posizionati lontano da superfici taglienti o abrasive, nonché dalla 

superficie del tetto. Utilizzare un numero sufficiente di morsetti per cavi e connettori e cestini per 

cavi.  

 

Smontaggio e Rimozione  

- I componenti del sistema di montaggio possono essere facilmente smontati al termine della loro vita 

utile, per essere successivamente riciclati. I sistemi utilizzano solo connessioni con dadi e bulloni; 

nessuna parte è incollata o saldata. Tutti i materia li possono essere riciclati. Lo smaltimento dei 

componenti avviene sempre in conformità con le leggi e le normative vigenti a livello locale.  

 

 

 



 
 
 
Van der Valk Solar Systems BV  
Manual Ŝ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ς ValkPro+ L10 [S ud ] v1.7 

4 

Indice dei contenuti:  

Linee guida generali per l'installazione      Pagina 1-3 

Indice dei contenuti         Pagina 4 

 

Detagli  del sistema      

Condizioni di collocamento       Pagina 5 

Strumenti necessari        Pagina 6 

Componenti necessari        Pagina 7-9 

 

ValkPro+ L10 [S ud ] installa zione      

Pre-assemblaggio dei set di profili      Pagina  10-11 

Allineamento dei profili        Pagina  11-12 

Posizionamento della zavorra       Pagina 13-18 

Piastra laterale         Pagina 19 

Collocazione di pannelli solari       Pagina 20-21 

Piastre Posteriore         Pagina  22 

Montaggio di morsetti per microinvertitori     Pagina 23 

Dilata zioni          Pagina  24 

Gestione dei cavi         Pagina 25-27 

 

wŀŎŎƻƳŀƴŘŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊƻ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƎǊŀƴŘŜ ǇǊƻƎŜǘǘƛ Pagina 28 

 

Installazione di ValkPro+ su altri tipi di tetti e terreni  
Tetti di ghiaia         Pagina 29 

Sedum/Tetti verdi         Pagina 30 

ValkPro+ come sistema da campo      Pagina 31 

Fissagio della console (ValkSolarFix)      Pagina 32-35 

Tetti con sistema di protezione contro i fulmini (LPS)    Pagina 36-40 

 

Ispezione e manutenzione di ValkPro+     Pagina 41 

 

     



 
 
 
Van der Valk Solar Systems BV  
Manual Ŝ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ς ValkPro+ L10 [S ud ] v1.7 

5 

Condizioni di collocamento  
Per garantire una corretta installazione e utilizzo sicuro del sistema ValkPro+, è importante 

seguire le seguenti condizioni:   

 

- L'inclinazione del tetto deve essere inferiore a 5°.  

 

- Il tetto può avere un'altezza massima di 25 metri, nel caso in cui il progetto sia stato calcolato 

con ValkPVplanner e corrisponda all'altezza del tetto nella relazione di progetto. Per installazioni 

su tetti di altezza superiore a 25 metri, è necessario  contattare Van der Valk Solar Systems.  

 

- Prima dell'installazione, verificare che la membrana del tetto e/o l'isolamento siano adatti ai 

carichi e all'espansione termica dell'impianto FV. Ad esempio: assicurarsi che i carichi puntuali 

massimi dell'impianto indicati nel rapporto di progetto di V alkPVplanner siano compatibili.  

 

- Nel caso in cui il sistema di montaggio debba essere collocato su un tetto con membrana fissata 

meccanicamente, è necessario ridurre il rischio di rigonfiamento della membrana a causa 

dell'aspirazione del vento. Il rigonfiamento può causare il sollevamen to indesiderato del sistema 

di montaggio o la disposizione della zavorra in situazioni estreme di aspirazione del vento. È 

responsabilità dell'installatore evitare il rigonfiamento della membrana del tetto. Questo può 

essere fatto aggiungendo punti di fiss aggio o posizionando pesi aggiuntivi (ad esempio tegole) sulla 

membrana nelle zone di bordo del tetto e intorno all'impianto FV.  

 

- Dopo aver posizionato il sistema di montaggio ValkPro+, è fondamentale verificare che la zavorra 

sia stata posizionata secondo il piano di zavorramento riportato nella relazione di progetto. Le 

piastrelle di zavorra devono essere impilate in modo ordinat o per garantire che il peso sia 

adeguatamente supportato dai portapiastrelle, dai portazavorre e/o dalle ali di zavorra.  

 

- Il sistema ValkPro+ accoppiato non deve essere posizionato sopra un colmo o una grondaia. In 

queste posizioni è obbligatoria una dilatazione.  

 

- Le piastre laterali sono obbligatorie quando il sistema viene posizionato nelle zone di 

bordo/angolo del tetto..  

 

- Nelle zone costiere il sistema di montaggio deve essere collocato a una distanza di almeno 500 

metri dall'acqua aperta, per evitare la corrosione dovuta agli spruzzi di acqua salata. Se tra l'acqua 

aperta e il tetto si trova un edificio, si può applicare  una distanza di 250 metri.  

 

Dimensioni adatte del pannello  

¶ Lunghezza    1520 - 2320 mm  

 

¶ Larghezza    977 - 1350 mm   adat to al campo  1300 mm  

977 - 1350 mm   adatto al campo 1400 mm  

977 - 1350 mm   adatto al campo 1500 mm  

977 - 1350 mm   adat to al campo 1600 mm  

 

¶ Spessore del telaio   28 - 50 mm   
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Required tools for installing ValkPro+  
 

 

 

           

           

 

 

 

 

 

 

            

            

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Trapano a batteria  

Presa 13mm  

Chiave inglese  13mm  

Torx T -30 

789530 

Nastro per misurare  

Chiave per smontaggio dei piedi  

743000 

Set di allineamento regolabile per 

profili  

743220 
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Componenti base per installazioni ValkPro+ L10 [Sud ] 
 
 

    

        

         

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

   

    

 

 

 

 

 

       

    

 

 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

tŜǊ ƛ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘƛ άƻǇȊƛƻƴŀƭƛέΣ ǾŜŘŜǊŜ ƭŜ ǇŀƎƛƴŜ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜΦ 

Profilo di montaggio  

741801300 

741801400 

741801500 

741801600 

Piede posteriore intermedio  

724650 

Piede posteriore laterale  

724651 

Piede anteriore intermedio  

724660 

Piede anteriore laterale  

724661 

Portapiastrelle  

729636 

Vite testa martello  

774221 

Piastre posteriore  

742510 - [lunghezza pannello  1520-1720mm]  

742512 - [lunghezza pannello  1720-1920mm]  

742515 - [lunghezza pannello  1920-2120mm]  

742516 - [lunghezza pannello  2120-2320mm]  

Vitello autofilettante M6x20mm  

773320 

Piastrella di cemento 9 kg  

(300x300x45mm)  

7506303045 

Piastrella di cemento 4,5 kg  

(300x150x45mm)  

7506301545 
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Component Opzionali  

I componenti opzionali possono essere utilizzati per situazioni specifiche e per ottimizzare 

ulteriormente il sistema.  

 

              

              

   

 

            

          

    

            

    

 

        

  

               

  

  

 

 

 

 

              

       

Piastra laterale (Universale)  

742540 

Portazavorra  

742563 - [lunghezza pannello  1520-1720mm]  

742564 - [lunghezza pannello  1720-1920mm]  

742565 - [lunghezza pannello 1920-2120mm]  

742566 - [lunghezza pannello 2120-2320mm]  

Blocco di sollevamento per tetti  

Ghiaia  

729645 

Filo d ilata zione  

732020 

Morsetto per il fissaggio del cavo  

al telaio del pannello  

732001 

Fascette per cavi  

732011 

Cestino per cavi 50 x 60 mm, 

lunghezza 3000 mm  

(76010050603000) 

Blocco zavorra (750520)  

+ 

Bullone in acciaio inox M8 x 65 

mm (774065)  

 

Vassoio zavorra  

742610 - [lunghezza pannello  1520-1720mm]  

742612 - [lunghezza pannello  1720-1920mm]  

742615 - [lunghezza pannello  1920-2120mm]  

742618 - [lunghezza pannello  2120-2320mm]  

Clip multi -filo/connetore per 

profilo  

732012 

Aletta di zavorra  

725150 

Distributore di carico  

729634 
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Supporto del pannello - Frontale  

724710 

Supporto del pannello ς Piastra di base 

piccola  

724720 

Supporto del pannello - Indietro  

724730 
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Pre-assemblaggio dei set di profili  

Per lavorare in modo rapido e confortevole, si consiglia di premontare i piedi in alluminio e in 

gomma sui profili prima di posizionarli sul tetto. Questo metodo consente di risparmiare tempo 

durante l'installazione. I piedi in alluminio devono essere coll ocati nella posizione in cui la lettera 

ά[έ ŝ ǾƛǎƛōƛƭŜ ǎǳƭ ǇǊƻŦƛƭƻ Řƛ ƳƻƴǘŀƎƎƛƻΦ L ǇƛŜŘƛƴƛ ƛƴ ƎƻƳƳŀ Ǿŀƴƴƻ ǇƻǎƛȊƛƻƴŀǘƛ ƴŜƭƭŀ ǎŜŎƻƴŘŀ 

scanalatura davanti al piedino posteriore in alluminio.  

 

 

 

Vista laterale  
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Allineamento di profili  

Posizionare i profili nel layout o nel punto di partenza desiderato. Collega i profili posizionando 

l'estremità del primo sulla parte conica del successivo. I profili vanno fissati tra loro utilizzando 

l'apposito set di accoppiamento (art. 774221). (vedi 1 .3) 

La distanza da centro a centro tra le file di profili è determinata dalle dimensioni del pannello 

solare utilizzato. La formula per calcolare la distanza è: dimensione del pannello + 10 mm. Per un 

allineamento rapido e preciso dei portatutto, si consiglia di utilizzare l'attrezzo di allineamento 

(art. 743220).  

 

Dilata zioni  
Per gestire gli effetti di espansione e contrazione termica del sistema di montaggio ValkPro+, la 

lunghezza massima per un sistema accoppiato è di 30 metri in direzione dei pannelli solari e 60 

metri in direzione dei profili. A ciascuna di queste lunghezze  è necessaria una dilatazione del 

sistema.  

 

Il sistema di montaggio accoppiato non deve essere posizionato sopra una grondaia o un c rinale . 

Anche in queste posizioni è necessaria una dilatazione.  

 

 

Per evitare di danneggiare in futuro la membrana del tetto, nella prima e nell'ultima fessura di 

ogni fila di profili devono essere collocati dei porta tegole in gomma supplementari.  
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Fermo di allineamento sulla guida di montaggio  

 
Il lato non rastremato di ciascuna guida di montaggio è dotato di un labbro che può essere 

utilizzato come fermo per l'allineamento. Il lato conico del profilo può essere spinto verso 

l'arresto. In questo modo si garantisce il corretto allineamento delle g uide di montaggio.  

 

Set di Allineamento ValkPro+ (art. 743220)  

 

 

Il set di allineamento può essere utilizzato per assicurarsi che le file di portanti del tetto siano 

posizionate con il passo corretto.  
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Posizionamento delle piastrelle di zavorra  

Le piastrelle di zavorra vanno posizionate sui supporti di gomma o sui portazavorre. Controllare 

attentamente la relazione di progetto o il disegno della zavorra per determinare il peso della 

zavorra necessaria per ogni pannello solare.  

 

Quando si utilizzano i supporti per zavorra da 2179 e 2379 mm, si consiglia di posizionare la 

zavorra il più possibile all'esterno. È possibile utilizzare anche un terzo supporto per zavorra 

quando sono necessarie più di 8 piastrelle per la lunghezza di 23 79 mm, ma solo se non sono 

necessarie piastre laterali.  

 

 

 

 

 

  

N. massimo di piastrelle per 

portapiastrelle : 2,5 (22,5 kg) 
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Portazavvore  
Se la zavorra necessaria per ogni punto di zavorra  è superiore a 2,5 tegole (quando si utilizzano 

tegole fornite da Van der Valk Solar Systems) o se le tegole non possono essere posizionate sui 

piedini di gomma a causa delle piastre laterali, è necessario utilizzare dei supporti per la zavorra. 

Questi vengono posizionati  su entrambi i lati dei piedini di gomma. Le tegole possono quindi 

essere posizionate sulle portazavvore (vedi figura 2.2).  

 
 

Suddivisione della zavorra in un portazavorre  

Quando si utilizzano i supporti per zavorre da 2179 e 2379 mm, si raccomanda di posizionare la 

zavorra il più possibile verso l'esterno. Per la lunghezza di 2379 mm è possibile utilizzare un terzo 

supporto per la zavorra quando sono necessarie più di 8 pia strelle; questo può essere fatto solo se 

non sono necessarie piastre laterali.  

. 

  

N. massimo di piastrelle per 

portazavorra : 10 (90 kg) 
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Aletta di za vorra  

 
Nel caso in cui si utilizzino piastrelle di dimensioni diverse dallo standard ValkPro+, è possibile 

utilizzare portapiastrelle e alette di zavorra. Le alette di zavorra (art. 725150) possono fornire un 

supporto aggiuntivo per le piastrelle e possono essere  collocate in qualsiasi fessura della guida di 

montaggio.  

 

L'aletta di zavorra viene montata posizionandola sulla rotaia sopra una fessura libera e 

spingendola verso il basso.  
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Vassoi di zavorra  

Nel caso in cui come zavorra si utilizzi ghiaia (proveniente dal tetto su cui viene posato il sistema) 

o altre dimensioni di tegole/mattoni, si possono applicare vassoi di ghiaia. I vassoi di ghiaia 

vengono posizionati sulle guide di montaggio. Le scanalat ure su un lato dei vassoi si inseriscono 

nei piedini di gomma in modo che i vassoi non possano muoversi. L'altro lato del vassoio di ghiaia 

può essere posizionato sul vassoio adiacente.  

 

 

Il carico massimo per vassoio in caso di riempimento massimo con ghiaia (basato su una densità 

della ghiaia di 1500 kg/m³):  

 

Art. 742610 (1780 mm) ς Max. 36,6 kg (or 0,0244 m³)  

Art. 742612 (1980 mm) ς Max. 40,9 kg (or 0,0273 m³)  

Art. 742615 (2180 mm) ς Max. 46,4 kg (or 0,0309 m³)  

Art. 742618 (2380 mm) ς Max. 50,7 kg (or 0,0338 m³)  

 

Quando si utilizzano piastrelle o mattoni come zavorra: le piastrelle e i mattoni non possono 

essere impilati. È consentito solo 1 strato. Il carico massimo per vassoio di zavorra non deve 

superare i 90 kg.  
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Posizionamento della za vorra  

 
La zavorra posizionata deve sempre essere conforme al piano di zavorramento di ciascun progetto. 

Il piano di zavorramento nel Rapporto di progetto indica la zavorra necessaria per ogni pannello 

solare per un sistema Sud. Senza portazavorre, la zavorra deve  essere suddivisa nei punti di 

zavorramento sotto ogni pannello solare. L'immagine di esempio qui sotto mostra come la zavorra 

deve essere distribuita nei diversi punti di zavorra..  

La zavorra viene sempre distribuita dall'esterno del sistema di montaggio verso l'interno. Questo 

per garantire che i pannelli solari ai lati del sistema non abbiano mai una zavorra inferiore a 

quella degli altri pannelli del sistema. Poiché la zavorra vie ne distribuita dall'esterno verso 

l'interno, la fila centrale di supporti del tetto rimarrà senza tegole. Questo è consentito.  

bh¢!Η [ΩƛƳƳŀƎƛƴŜ ǎƻǘǘƻǎǘŀƴǘŜ ŝ ǳn esempio.  

 

Il numero di piastrelle o di chilogrammi richiesto è indicato per pannello o per picco nel disegno 

della zavorra.  
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Distributori de carico  

Per ridurre il carico puntuale del sistema ValkPro + sul tetto, è possibile utilizzare dei distributori di 

carico. È importante che questi siano posizionati correttamente per avere un effetto completo. I 

numeri nell'immagine sottostante rappresentano le posizioni preferite per i distributori di carico 

quan do si utilizzano 1, 2 o 3 pezzi per pannello. Per ulteriori informazioni, consultare la scheda 

tecnica scaricabile dal sito web.  
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Piastre Laterali  
Le piastre laterali sono opzionali quando il sistema di montaggio completo si trova nella zona 

centrale del tetto.  

 

Le piastre laterali sono necessarie nei seguenti casi:  

 

- Il sistema di montaggio viene posizionato (parzialmente) nella zona del bordo/angolo del 

tetto.  

- L'altezza del tetto è di 25 m o superiore, a meno che non sia stato determinato con 

precisione che il campo dei pannelli si trovi completamente nella zona centrale del tetto.   

¶ In caso di domande o dubbi, è sempre necessario contattare Van der Valk Solar Systems.  
 

Ciascuna piastra laterale è fissata ai lati dei piedini in alluminio con tre bulloni filettati M6 x 20 

mm. (Art. 773320). (vedi immagine 3.1)  

 

 
 

 

 

5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ŝ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊŜ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛ 

variazioni nelle condizioni atmosferiche, in particolare i venti forti o le tempeste. Adottate le 

giuste misure e assicuratevi che non si verifichi una situaz ione in cui i pannelli solari siano già 

stati collocati sull'impianto, ma manchino ancora altre parti critiche (come tegole di zavorra, 

piastre laterali o posteriori).  
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Posizionamento dei pannelli solari  
Posizionare i telai dei pannelli solari sotto i morsetti dei pannelli e assicurarsi che TUTTI i morsetti 

dei pannelli siano fissati correttamente. * 

*La coppia di serraggio può variare di ±4 Nm.  

       
 

 

Prima di fissare il morsetto, accertarsi che la sezione superiore del morsetto terminale sia 

posizionata nella fessura di altezza corretta, allineata con lo spessore del telaio del pannello. Ogni 

morsetto deve avere una sovrapposizione di almeno 6,3 mm con  il telaio del pannello, per fornire 

una forza di serraggio sufficiente.  
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Il piede anteriore presenta un bordo rialzato che può essere utilizzato come battuta per facilitare 

l'allineamento dei pannelli solari. Tuttavia, non è obbligatorio posizionare il telaio del pannello 

contro questa battuta in tutte le situazioni. C'è spazio  per leggere regolazioni. Il posizionamento 

dei pannelli va bene se il lato del telaio è ancora posizionato nell'intervallo X.  
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Piastre posteriori  
Le piastre posteriori sono obbligatorie per un sistema ValkPro+ S ud . È necessaria una piastra 

posteriore per ogni pannello solare. Per l'installazione, le piastre posteriori devono essere 

posizionate con la parte inferiore nel bordo verticale dei piedini posteriori e quindi fissate sul lato 

superiore con viti a filettatur a (art. 773320). Nella posizione tra due pannelli solari, le piastre 

posteriori si sovrappongono e possono essere fissate con un solo bullone.  

 

 
   

 

 

5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ǇƛŀƴƛŦƛŎŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜΣ ŝ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǊŜ Ǉƻǎǎƛōƛƭƛ 

variazioni nelle condizioni atmosferiche, in particolare i venti forti o le tempeste. Adottate le 

giuste misure e assicuratevi che non si verifichi una situaz ione in cui i pannelli solari siano già 

stati collocati sull'impianto, ma manchino ancora altre parti critiche (come tegole di zavorra, 

piastre laterali o posteriori).  
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Microinvert er  

 
I microinvertitori possono essere fissati al profilo con un set di accoppiamento. (Art. 774221).  
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Dilata zioni  
Per gestire gli effetti di espansione e contrazione termica del sistema di montaggio ValkPro+, la 

lunghezza massima per un sistema accoppiato è di 30 metri in direzione dei pannelli solari e di 60 

metri in direzione dei supporti del tetto. Per ciascuna di queste lunghezze è necessaria una 

dilatazione del sistema. Anche nel caso in cui il sistema di montaggio venga posizionato sopra una 

grondaia o un tetto, è necessaria una dilatazione. Quando un sistema presenta una dilatazione, 

viene visto come due sistemi  separati. Tuttavia, se lo spazio tra i sistemi è limitato (vedere le 

ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƛ ! Ŝ .ύΣ ƛ ǇŀƴƴŜƭƭƛ ŜǎǘŜǊƴƛ ŘŜƛ ǎƛǎǘŜƳƛ ŀŘƛŀŎŜƴǘƛ Ǉƻǎǎƻƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŎŀƭŎƻƭŀǘƛ ŎƻƳŜ άǇŀƴƴŜƭƭƛ 

ǎŎƘŜǊƳŀǘƛέΦ L ǇŀƴƴŜƭƭƛ ǎŎƘŜǊƳŀǘƛ ǊƛŎƘƛŜŘƻƴƻ ƳŜƴƻ ȊŀǾƻǊǊŀ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŀƛ άǇŀƴƴŜƭƭƛ ŜǎǇƻǎǘƛέΦ[Ŝ ŘƛǎǘŀƴȊŜ 

tra i sistemi per le espansioni sono illustrate nella figura 7.1.   

 
Dimension e A:  

Per lunghezza di  1300mm - [min. 1420 mm  e max. 1700 mm]  

Per lunghezza di 1400mm - [min. 1520 mm e max. 1700 mm]  

Per lunghezza di 1500mm - [min. 1620 mm e max. 1700 mm]  

Per lunghezza di 1600mm ƻ ǇƛǴ ƎǊŀƴŘƛΣ ƛ ǇŀƴƴŜƭƭƛ ŦƻǘƻǾƻƭǘŀƛŎƛ ŜǎǘŜǊƴƛ ǎƻƴƻ ǎŜƳǇǊŜ άŜǎǇƻǎǘƛέΦ 

 

Dimension e B: 

Per lunghezza di 2150mm - [min. 37 mm e max. 317 mm]  

Per lunghezza di 2300mm - [min. 37 mm e max. 217 mm]  

Per lunghezza di 2400mm - [min. 37 mm e max. 117 mm]  

Per lunghezza di 2500mm ƻ ǇƛǴ ƎǊŀƴŘƛΣ ƛ ǇŀƴƴŜƭƭƛ ŦƻǘƻǾƻƭǘŀƛŎƛ ŜǎǘŜǊƴƛ ǎƻƴƻ ǎŜƳǇǊŜ άŜǎǇƻǎǘƛέΦ 

 

Dimension e C (spazio tra i telai dei pannelli solari ): 

Min. 350 mm e max. 500 mm  

Max. limitazione del Sistema prima 

della dilatazione:  

 60 met ri  

Vista laterale  

Max. limitazione del Sistema prima della dilatazione:  

 
30 met ri  
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Gestione dei cavi  
Il sistema ValkPro + offre diverse soluzioni per la gestione dei cavi.  

 

Morsetto per cavo ς piede posteriore (Art. 732011)  

Il morsetto per cavi (Art. 732011) puó essere agganciato ai piedi posterior del sistema e può 

contenere più cavi. (vedi immagine 7.1)  

 
 

Clip multi -filo/connetore per profile (Art. 732012)  

La clip multifunzionale può essere agganciata al portapacchi in qualsiasi posizione desiderata. Può 

contenere vari cavi e connettori MC4:  

 

2 x Supporto per connetore MC4  

2 x Supporto per cavo Ø12 mm (DC/AC)  

12 x Supporto per cavo Ø6 mm  

 

Il morsetto per cavi (art. 732011) può contenere:  

5 cavi  - Ø6mm  

4 cavi  - Ø7mm  

3 cavi  - Ø9mm  
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Integrazione del cestino dei cavi  

Nel sistema ValkPro+ è possibile integrare piccoli cestini portacavi. I cestelli portacavi con 

larghezza di 50 mm e altezza di 60 mm (art. 76010050603000) possono essere collocati su entrambi 

i lati del portatutto e si adattano perfettamente ai portapiastr elle (vedi immagine 7.2).  

 

Nota bene: nel caso in cui si utilizzino portazavorre, non è possibile collocare i cestelli per cavi 

nella posizione interna (sotto il pannello solare) accanto al supporto per il tetto. 
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Filo de dilatazione  (Art. 732020)  

Nelle posizioni in cui è presente una dilatazione nel sistema, è possibile utilizzare un filo metallico 

di dilatazione (art. 732020). Questo filo offre una soluzione per mantenere i cavi elettrici liberi 

dalla superficie del tetto. Il filo può essere inser ito nei morsetti per cavi (art. 732011). La lunghezza 

extra del filo serve ad assorbire l'espansione termica del sistema di montaggio. I cavi elettrici 

possono essere fissati al filo con delle fascette.  
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wŀŎŎƻƳŀƴŘŀȊƛƻƴƛ ǇŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ Řƛ ƎǊŀƴŘƛ ǇǊƻƎŜǘǘƛ 

 
ValkPro + è il sistema di montaggio perfetto per le installazioni su larga scala. Il sistema offre un 

buon equilibrio tra parti preassemblate e risparmio di spazio in relazione alle attività di trasporto 

e sollevamento.  

 

Quando le fasi dell'installazione sono adeguatamente coordinate, è possibile una realizzazione 

molto rapida del progetto. Di seguito è riportata la sequenza delle fasi applicate dalle squadre di 

installazione più esperte:  

 

1. Premontaggio dei piedini di sostegno sui supporti del tetto.  

i. ¦ǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǳƴ ǘŀǾƻƭƻ Řƛ ƎǊŀƴŘƛ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƛ ŀ ǳƴΩŀƭǘŜȊȊŀ ŎƻƳƻŘŀ ǇŜǊ Ǝƭƛ ƻǇŜǊŀƛ 

per rendere il premontaggio facile e veloce.  

2. Posizionamento e allineamento dei profili sul tetto.  

i. ¦ǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƭΩŀǘǘǊŜȊȊƻ Řƛ ŀƭƭƛƴŜŀƳŜƴǘƻ ǊŜƎƻƭŀōƛƭŜ όŀǊǘΦ тпоннлύ ǇŜǊ ƭŀ ŎƻǊǊŜǘǘŀ 

distanza tra le file di portapacchi.  

3. Posizionare la zavorra secondo il disegno di disposizione della zavorra.  

4. Installazione degli elementi di gestione dei cavi e del sistema di cavi dagli inverter al 

rispettivo gruppo di stringhe. Montaggio dei pannelli solari  

5. Montaggio dei pannelli solari.  

6. Installare le piastre posteriori e laterali.  

 

 

 

Durante la pianificazione e l'esecuzione dell'installazione, tenere sempre conto delle possibili 

variazioni delle condizioni atmosferiche, in particolare di forti venti o tempeste. Adottare misure 

adeguate e assicurarsi che non si verifichi una situazione in cui i pannelli solari siano già stati 

installati sull'impianto, ma manchino ancora altre parti critiche (ad esempio, sponde, piastre 

laterali o posteriori).  

 

  


